
Finančná kontrola
27. Metodické usmernenie na priraďovanie kódov nezrovnalostí podľa

kódovníka OLAF Európskej komisie 209

Cenová
Rozhodnutia vyšších územných celkov o určených maximálnych
cenách tovarov miestneho významu

28. Banskobystrický samosprávny kraj 214
29. Žilinský samosprávny kraj 218
30. Košický samosprávny kraj 222
31. Prešovský samosprávny kraj 224

7/2007

ISSN 1335-0498 • ROČNÍK 41 • 25. JÚN 2007 • CENA 16,00 Sk

P R O B L E M A T I K A



27

Metodické usmernenie
na priraďovanie kódov nezrovnalostí podľa kódovníka OLAF Európskej komisie

Referent: Ing. Gabriela Izáková, VO, tel.: 02/59 58 31 02 Číslo: MF/18161/2007-941

Všeobecné zásady pri posudzovaní nezrovnalostí

V súvislosti s identifikovaním a oznamovaním nezrovnalostí príslušným kompetentným orgánom je
potrebné uplatňovať nasledujúce zásady, pravidlá a postupy pri priraďovaní kódov nezrovnalostí
podľa kódovníka OLAF Európskej komisie (ďalej len „kódovník“) nedostatkom zisteným na zákla-
de vykonaných následných finančných kontrol prostriedkov spolufinancovania projektov štruktu-
rálnych fondov a Kohézneho fondu poskytnutých EÚ a zo štátneho rozpočtu Slovenskej republiky
a nezrovnalostiam oznámeným riadiacimi orgánmi, sprostredkovateľskými orgánmi pod riadiacim
orgánom, platobným orgánom, platobnými jednotkami.

1. Do kódovníka sa zaraďujú len tie nedostatky zistené na základe vykonanej finančnej kontro-
ly, ktoré zodpovedajú definícii nezrovnalosti v súlade s nariadením Rady (ES) č. 2988/1995
o ochrane finančných záujmov Európskych spoločenstiev a nariadením Komisie (ES)
č. 2035/2005, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Komisie (ES) č. 1681/94 o nezrovna-
lostiach a získavaní neoprávnene vyplatených čiastok späť v súvislosti s financovaním štruktu-
rálnych politík a o organizácii informačného systému v tejto oblasti, nariadením Komisie (ES)
č. 2168/2005, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie Komisie (ES) č. 1831/94 o nezrovna-
lostiach a spätnom získaní súm neoprávnene vyplatených v súvislosti s financovaním Kohéz-
neho fondu a o organizácii informačného systému v tejto oblasti, ako aj v súlade s usmerne-
ním k nezrovnalostiam, kde sa pod pojmom „nezrovnalosť“ rozumie „akékoľvek poruše-
nie legislatívy Európskych spoločenstiev vyplývajúce z konania alebo opomenutia
konania hospodárskeho subjektu, dôsledkom čoho je, alebo by mohlo byť, poško-
denie všeobecného rozpočtu Európskych spoločenstiev alebo rozpočtov nimi spra-
vovaných, a to buď znížením alebo stratou výnosov plynúcich z vlastných zdrojov
vyberaných v mene Európskych spoločenstiev alebo započítaním neoprávnenej vý-
davkovej položky do rozpočtu Spoločenstva“.

2. Zaraďovanie zistených nedostatkov do kódovníka sa vykoná po dôkladnom prehodnotení
súladu zisteného nedostatku v nadväznosti na definíciu nezrovnalosti uvedenú v bode 1,
a po konzultácii s nadriadeným vedúcim zamestnancom, prípadne s ďalšími vecne príslušný-
mi odborníkmi, nie na základe subjektívneho názoru jednotlivca.

3. Treba špecifikovať zistený nedostatok, ktorému bol priradený kód nezrovnalosti podľa kó-
dovníka a ktorý bol zaevidovaný v monitorovacom systéme pre štrukturálne fondy a Kohézny
fond (ITMS), vrátane uvedenia konkrétneho ustanovenia príslušného právneho predpisu ale-
bo zmluvy, resp. v čom spočíva porušenie. V prípade, že okrem legislatívy ES a všeobecne zá-
väzného právneho predpisu Slovenskej republiky bol porušený aj vykonávací predpis, resp.
právny akt, porušenie sa uvedie v poradí legislatíva ES, všeobecne záväzný právny predpis
Slovenskej republiky, právny akt a ďalšie príslušné predpisy. Je nedostatočné uviesť vykoná-
vací predpis (napr. koncepcie, postupy, manuály, príručky) bez uvedenia primárnej legislatí-
vy (príklady nesprávnej špecifikácie nezrovnalosti: „nedodržanie podmienok dohody“, „ne-
súlad pri kvalifikácii kurzových rozdielov u konečného prijímateľa“, „nesprávne zaradenie
výdavkov – nákup prezentačných prvkov projektu“, „odsúhlasenie preplatenia a preplatenie
zahraničnej faktúry formou predfinancovania“, „porušenie finančnej disciplíny“ podľa záko-
na o rozpočtových pravidlách, bez uvedenia konkrétneho ustanovenia príslušného zákona,
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ktoré kontrolovaný subjekt porušil). Pri uvádzaní nesúladu výdavku alebo postupu s legislatí-
vou ES alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi Slovenskej republiky je potrebné
v popise zisteného nedostatku uviesť, v čom toto porušenie spočíva vo vzťahu ku konkrétnemu
ustanoveniu príslušnej primárnej legislatívy. Nestačí uviesť vykonávací predpis bez uvedenia
primárnej legislatívy.

4. Vykazovanie prostriedkov ako vlastných zdrojov spolufinancovania – v prípade, že tie-
to prostriedky získal KP ako dar od právnickej osoby a na základe ktorej vznikol KP voči dar-
covi nepeňažný záväzok (ak tieto prostriedky získal KP legálnym spôsobom), môžu sa pova-
žovať ako primerané zdroje spolufinancovania KP; vzťah medzi podmieňovaním poskytnutia
daru darcom a plnením záväzku KP voči darcovi je predmetom iného posudzovania; nejde
o nezrovnalosť.

5. V prípade zistenia nesúladu vo vykazovaní výmery pôdy v dokumentácii projektu nejde
o nezrovnalosti v nasledujúcich prípadoch:

– ak je výmera pôdy vykázaná v záväznej osnove podnikateľského plánu vyššia než výme-
ra vykázaná v informačnom systéme SAPS,

– ak je výmera pôdy vykázaná v záväznej osnove podnikateľského plánu nižšia než výme-
ra vykázaná v informačnom systéme SAPS.

SAPS nie je relevantný informačný systém pre posudzovanie výmery pôdy; správnosť vykáza-
nej výmery pôdy sa posudzuje podľa listu vlastníctva získaného z katastra nehnuteľností.

6. Ďalšie príklady posudzovania nezrovnalostí – ako nezrovnalosť sa neposudzuje na-
príklad:

– prekročenie hotovostného limitu; v prípade, že nedodržaním hotovostného limitu bolo po-
rušené ustanovenie zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku, nedostatok
sa posudzuje ako porušenie finančnej disciplíny, nie ako nezrovnalosť,

– predloženie správy o realizácii projektu s oneskorením,

– úhrada platby dodávateľovi konečným prijímateľom skôr, než mu SORO v rámci predfi-
nancovania poukázal na účet prostriedky na uhradenie faktúr,

– certifikáty o nominácii zamestnancov na výkon úloh spojených s implementáciou štruktu-
rálnych fondov len v anglickom jazyku,

– nesúlad postupov v internom manuáli s číslami jeho príloh,

– nesprávne uvedený názov opatrenia v potvrdení o registrácii žiadosti o poskytnutie NFP.

7. Nedostatky týkajúce sa nesprávneho zadania údajov do monitorovacieho systému
ITMS je potrebné posudzovať individuálne:

– ak nesprávne zadané údaje v ITMS majú alebo môžu mať priamy dopad na rozpočet ES,
napr. priamo ovplyvňujú správnosť údajov v projekte, vo finančnom pláne, v žiadosti
o platbu KP, v súhrnnej žiadosti o platbu, alebo vo výkaze výdavkov k žiadosti o platbu
predkladanej – ide o nezrovnalosť,

– ak nesprávne zadané údaje v ITMS nemajú alebo nemôžu mať priamy dopad na rozpo-
čet ES, napr. nesprávne zadaný dátum realizácie projektu – nejde o nezrovnalosť.

8. Zistenie nedostatku „nedodržanie termínu na predloženie žiadosti konečného prijíma-
teľa o zúčtovanie zálohovej platby“ sa posudzuje nasledovne:

– ak sa zúčtovanie zálohovej platby uskutočnilo do 6 mesiacov od poskytnutia zálohovej
platby, nebude sa takéto konanie posudzovať ako nezrovnalosť;
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– ak sa zúčtovanie zálohovej platby uskutočnilo v termíne po 6 mesiacoch od poskytnutia
zálohy, bude takýto nedostatok posudzovaný ako nezrovnalosť a bude mu priradený
kód 601 – Nedodržanie stanovených termínov.

9. Uplatňovanie ustanovenia § 31 ods. 1 zákona o rozpočtových pravidlách je nasle-
dovné: v prípade porušenia finančnej disciplíny podľa písm. a) je povinný odvod a penále;
podľa písm. b), c) a d) je povinný odvod a prípadne penále z omeškania s úhradou odvodu;
podľa písm. e) nasleduje len penále; podľa písm. f), g), h) i) nasleduje pokuta, nie odvod. Po-
rušenie finančnej disciplíny podľa písm. j), k), l), m), n) – voči subjektu ktorý porušil finančnú
disciplínu, sa neuplatňuje sankcia; ale subjekt verejnej správy je povinný uplatniť voči zamest-
nancovi zodpovednému za porušenie finančnej disciplíny postupy podľa osobitných predpi-
sov (zodpovednosť v rámci pracovnoprávnych vzťahov).

10. Uplatňovanie ustanovenia § 31 ods. 4 zákona o rozpočtových pravidlách podľa
vzniknutej situácie – ak právnická osoba alebo fyzická osoba sama zistí porušenie finančnej
disciplíny a odvedie finančné prostriedky vo výške porušenia finančnej disciplíny (pred zača-
tím kontroly), alebo ak sa porušenie finančnej disciplíny podľa § 31 ods. 1 písm. b), c) a d) cit.
zákona zistí pri výkone kontroly a finančné prostriedky vo výške porušenia finančnej disciplí-
ny vráti fyzická osoba alebo právnická osoba do dňa ukončenia kontroly, správne konanie
sa nezačne – takéto konanie je podľa zákona o rozpočtových pravidlách naďalej posudzo-
vané ako porušenie finančnej disciplíny, ale skutočnosť, že sa porušenie finančnej disciplíny
dobrovoľne vysporiadalo (zosúladenie stavu so zákonom) nemení nič na tom, že porušenie fi-
nančnej disciplíny nastalo a zákon len umožňuje upustiť v takomto prípade pri § 31 ods. 1
písm. b), c) a d) od začatia správneho konania; táto skutočnosť sa uvedie v správe o výsledku
následnej finančnej kontroly ako porušenie finančnej disciplíny s tým, že správne konanie sa
nezačne. Táto skutočnosť však bude klasifikovaná ako nezrovnalosť a bude oznámená CKÚ
OLAF pre Slovenskú republiku.

11. Uplatňovanie nariadenia Komisie (ES) č. 2035/2005 (ktorým sa mení a dopĺňa nariade-
nie Komisie (ES) č. 1681/94 o nezrovnalostiach a získaní neoprávnene vyplatených čiastok
späť v súvislosti s financovaním štrukturálnych politík a o organizácii informačného systému
v tejto oblasti) - prípad zistenia porušenia finančnej disciplíny samotnou fyzickou alebo práv-
nickou osobou a jej následné vrátenie finančných prostriedkov poskytovateľovi pred začatím
kontroly sa posudzuje ako nezrovnalosť (uplatní sa len výnimka z ohlasovacej povinnosti plat-
ná pre Slovenskú republiku, ktorá sa vzťahuje na CKÚ OLAF pre SR). Pre účely kontrolnej čin-
nosti sa však bude vykazovať ako porušenie finančnej disciplíny s tým, že správne konanie sa
nezačne.

1. Kód nezrovnalosti 102 – Nesprávne vedenie účtovníctva priradiť napríklad v prípade zistené-
ho účtovania na účte, ktorý nie je v účtovom rozvrhu kontrolovaného subjektu; nevedenie analytic-
kej evidencie v účtovníctve; účtovanie na nesprávnych účtoch, ako aj iné nedostatky vyplývajúce
z porušenia zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov (ďalej len „zá-
kon č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve“).

2. Kód nezrovnalosti 201 – Chýbajúca alebo neúplná dokumentácia priradiť v prípade nesplne-
nia náležitostí účtovného dokladu v zmysle ustanovenia § 10 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtov-
níctve; rovnako je potrebné postupovať aj v prípade zistenia nedostatku nepreukázateľ-
né účtovné záznamy.

3. Kód nezrovnalosti 210 – Chýbajúce alebo neúplné podporné dokumenty priradiť napr. v prí-
pade zisteného nedostatočného zdokumentovania poistenia budovy; nepredloženie stanovenej
prílohy žiadosti o poskytnutie NFP (napr. č. 10 Dopad na životné prostredie); chýbajúca alebo ne-
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dostatočná prezenčná listina účastníkov školenia/seminára/inej vzdelávacej aktivity; chýbajúci
stavebný denník.

4. Kód nezrovnalosti 211 – Nesprávne podporné dokumenty priradiť napr. v prípade zisteného
nedostatku – Dohoda o vykonaní práce bola uzatvorená v deň ukončenia práce.

5. Kód nezrovnalosti 299 – Ďalšie prípady nesprávnych dokumentov priradiť napr. v prípade
nedostatku – certifikáty bez úradného overenia.

6. Kód nezrovnalosti 325 – Neoprávnené výdavky/náklady priradiť napr. v prípade, ak výdav-
ky/náklady sa nevzťahujú na obdobie, v ktorom bola činnosť vykonaná; výdavky neboli oprávne-
né na financovanie z pomoci ES. Týmto kódom je potrebné nahradiť nasledujúce kódy nezrovna-
lostí vykazované RO/SORO/PJ – 822 Výdavky/náklady sa nevzťahujú na obdobie, kedy bola
činnosť vykonaná a kód 831 Financovanie nad rámec; teda obidva kódy sa týkajú neoprávnené-
ho použitia verejných prostriedkov. Zavedenie uvedeného pravidla je z dôvodu zabezpečenia
jednotnosti vykazovania neoprávnených výdavkov a zabránenia skresľovaniu takejto skupiny ne-
zrovnalostí v dôsledku rozptýlenia do viacerých kódov nezrovnalostí.

7. Kód nezrovnalosti 401 – Nesprávna identita/identifikácia priradiť napr. v prípade zistenia ne-
súladu obchodného mena konečného prijímateľa s menom v obchodnom registri; v popise nedos-
tatku je potrebné presne uviesť v čom spočíva porušenie a ktorý predpis (a jeho ustanovenie) bol
porušený, aby bolo možné objektívne posúdiť prípadný dopad tohto nedostatku na rozpočet EÚ
a rozpočet Slovenskej republiky (neplatí napr. pre prípad uvádzania obchodného mena X spol.
s r. o., X s. r. o., alebo X spoločnosť s ručením obmedzeným – sú v súlade s Obchodným zákonní-
kom).

8. Kód nezrovnalosti 601 – Nedodržanie stanovených termínov priradiť napr. v prípade nedodr-
žania stanovených termínov – vo vzťahu k legislatíve ES; v prípade, že nedodržanie termínu má
vplyv na žiadosť o platbu, skresľuje sa tým aj súhrnná žiadosť o platbu alebo žiadosť o platbu
predkladaná EK. Zistené nedostatky označené ako nedodržanie lehôt je potrebné posudzovať in-
dividuálne s ohľadom na možné poškodenie rozpočtu ES. V prípade, že nebol dodržaný termín
podľa národnej legislatívy (napr. cestovné príkazy neboli zúčtované v stanovenej lehote), podľa
zmlúv uzatvorených medzi národnými subjektami alebo podľa metodického predpisu (nebol dodr-
žaný termín podľa manuálu vnútorných postupov), a zároveň nie je identifikovaný dopad poško-
denia rozpočtu ES, takýto nedostatok nie je klasifikovaný ako nezrovnalosť. V prípade, že nedodr-
žanie termínu je v rozpore legislatívou ES (napr. s rozhodnutím EK) alebo s národnou legislatívou
a má priamy dopad na poškodenie rozpočtu ES (napr. nedodržanie lehôt stanovených zmluvou
o poskytnutí nenávratného finančného príspevku (NFP), a tým ohrozenie čerpania záväzku ES
v zmysle pravidla n+2, takýto nedostatok bude klasifikovaný ako nezrovnalosť a po posúdení
predmetu tohto nedostatku môže byť takejto nezrovnalosti priradený kód 601.

9. Kód nezrovnalosti 612 – Nedodržanie ďalších predpisov priradiť napr. v prípade zisteného
porušenia legislatívy ES a všeobecne záväzných právnych predpisov SR; tento kód sa priradí aj
v prípade nedostatočného vykonania predbežnej finančnej kontroly v zmysle zákona č. 502/2001
Z. z. o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení záko-
na č. 618/2004 Z. z., ktoré môže predstavovať aj neoverenie súhrnnej žiadosti o platbu finančným
overovateľom.

10. Kód nezrovnalosti 614 – Porušenie pravidiel týkajúcich sa verejného obstarávania sa prira-
dí najmä pri porušení ustanovenia zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene
a doplnení niektorých zákonov.

11. Kód nezrovnalosti 699 – Ďalšie nezrovnalosti týkajúce sa oprávnenosti pomoci sa priradí
napr. v prípade zisteného nedostatku – v zmluve o poskytnutí NFP nie je stanovené obdobie opráv-
nenosti.
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12. Kód nezrovnalosti 741 – Nedodržanie plnenia zmluvných záväzkov priradiť v prípade ziste-
ného porušenia ustanovenia zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku; tento kód
možno priradiť napr. v nasledujúcich prípadoch: nezúčtovanie zálohy podľa zmluvy o poskytnutí
NFP v stanovenom termíne, a tým porušenie ustanovenia § 31 ods. 1 písm. l) zákona o rozpočto-
vých pravidlách; nepoistenie majetku podľa ustanovenia zmluvy o poskytnutí NFP, nepoužitie
zmluvného účtu.

13. Kód nezrovnalosti 998 – bez pomenovania priradiť napr. v nasledujúcich prípadoch zistených
nedostatkov: porušenie pravidiel pre výber projektu – nevykonanie vecného hodnotenia výberu
projektov, nesprávne hodnotenie kritérií pre výber projektu; nejasný predmet zmluvy o poskytnutí
nenávratného finančného príspevku.

14. Kód nezrovnalosti 999 – Ďalšie nezrovnalosti priradiť napr. v prípade nasledujúcich nedostat-
kov: nesúlad manuálu vnútorných postupov RO/SORO/PJ s legislatívou ES a legislatívou SR; v prí-
pade že neexistuje platný manuál vnútorných postupov; nedodržanie postupov stanovených v in-
ternom manuáli – napr. v účtovnom doklade je uvedená schválená čiastka len v EUR.

Ing. František Hažír, v. r.
poverený zastupovaním generálneho riaditeľa

sekcie kontroly
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Rozhodnutia vyšších územných celkov
o určených maximálnych cenách tovarov miestneho významu

28

Banskobystrický samosprávny kraj

Číslo spisu: 1951/2007/ODDF-22 V Banskej Bystrici 1. 6. 2007
Referent: Tureková, tel.: 048/43 25 539

Cenový výmer č. 7/2007
Banskobystrický samosprávny kraj v zmysle § 11 a § 20 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách

v znení neskorších predpisov a opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 01/R/2003
z 9. decembra 2003 § 2 ods. 2, Prílohy č. 8, ktorou sa ustanovuje rozsah regulácie cien tovaru v pô-
sobnosti vyšších územných celkov, vydáva rozhodnutie, ktorým určuje maximálne ceny tovaru pre:

Obec Hontianske Nemce
962 65 Hontianske Nemce 500
IČO: 00319929

Klasifikácia produkcie:

93.03.12 Prevádzka pohrebných ústavov
len prechodné uloženie zomrelých v chladiacom zariadení
do zákonnej lehoty pochovania

Použitie chladiaceho zariadenia 200 Sk/deň

Uvedená maximálna cena je konečná.
Obec nie je platcom dane z pridanej hodnoty.

Cenový výmer nadobúda účinnosť 5. júna 2007.

Doc. Ing. Milan Murgaš CSc., v. r.
predseda BBSK

Číslo spisu: 1951/2007/ODDF-24 V Banskej Bystrici 1. 6. 2007
Referent: Tureková, tel.: 048/43 25 539

Cenový výmer č. 8/2007
Banskobystrický samosprávny kraj v zmysle § 11 a § 20 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách

v znení neskorších predpisov a opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 01/R/2003
z 9. decembra 2003 § 2 ods. 2, Prílohy č. 8, ktorou sa ustanovuje rozsah regulácie cien tovaru v pô-
sobnosti vyšších územných celkov, vydáva rozhodnutie, ktorým určuje maximálne ceny tovaru pre:

Obec UŇATÍN
962 41 UŇATÍN
IČO: 00648949
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Klasifikácia produkcie:

93.03.12 Prevádzka pohrebných ústavov
len prechodné uloženie zomrelých v chladiacom zariadení
do zákonnej lehoty pochovania

Použitie chladiaceho zariadenia 200 Sk/deň

Uvedená maximálna cena je konečná.
Obec nie je platcom dane z pridanej hodnoty.

Cenový výmer nadobúda účinnosť 5. júna 2007.

Doc. Ing. Milan Murgaš CSc., v. r.
predseda BBSK

Číslo spisu: 1951/2007/ODDF-26 V Banskej Bystrici 6. 6. 2007
Referent: Tureková, tel.: 048/43 25 539

Cenový výmer č. 9/2007

Banskobystrický samosprávny kraj v zmysle § 11 a § 20 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách
v znení neskorších predpisov a opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 01/R/2003
z 9. decembra 2003 § 2 ods. 2, Prílohy č. 8, ktorou sa ustanovuje rozsah regulácie cien tovaru v pô-
sobnosti vyšších územných celkov, vydáva rozhodnutie, ktorým určuje maximálne ceny tovaru pre:

Obec Devičie
962 65 Devičie
IČO: 00649384

Klasifikácia produkcie:

93.03.12 Prevádzka pohrebných ústavov
len prechodné uloženie zomrelých v chladiacom zariadení
do zákonnej lehoty pochovania

Použitie chladiaceho zariadenia 200 Sk/deň

Uvedená maximálna cena je konečná.
Obec nie je platcom dane z pridanej hodnoty.

Cenový výmer nadobúda účinnosť 11. júna 2007.

Doc. Ing. Milan Murgaš CSc., v. r.
predseda BBSK
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Číslo spisu: 1951/2007/ODDF-28 V Banskej Bystrici 6. 6. 2007
Referent: Tureková, tel.: 048/43 25 539

Cenový výmer č. 10/2007

Banskobystrický samosprávny kraj v zmysle § 11 a § 20 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách
v znení neskorších predpisov a opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 01/R/2003
z 9. decembra 2003 § 2 ods. 2, Prílohy č. 8, ktorou sa ustanovuje rozsah regulácie cien tovaru v pô-
sobnosti vyšších územných celkov, vydáva rozhodnutie, ktorým určuje maximálne ceny tovaru pre:

Obec Zemiansky Vrbovok
962 41 Bzovík, okres Krupina
IČO: 00648825

Klasifikácia produkcie:

93.03.12 Prevádzka pohrebných ústavov
len prechodné uloženie zomrelých v chladiacom zariadení
do zákonnej lehoty pochovania

Použitie chladiaceho zariadenia 200 Sk/deň

Uvedená maximálna cena je konečná.
Obec nie je platcom dane z pridanej hodnoty.

Cenový výmer nadobúda účinnosť 11. júna 2007.

Doc. Ing. Milan Murgaš CSc., v. r.
predseda BBSK

Číslo spisu: 1951/2007/ODDF-30 V Banskej Bystrici 6. 6. 2007
Referent: Tureková, tel.: 048/43 25 539

Cenový výmer č. 11/2007

Banskobystrický samosprávny kraj v zmysle § 11 a § 20 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách
v znení neskorších predpisov a opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 01/R/2003
z 9. decembra 2003 § 2 ods. 2, Prílohy č. 8, ktorou sa ustanovuje rozsah regulácie cien tovaru v pô-
sobnosti vyšších územných celkov, vydáva rozhodnutie, ktorým určuje maximálne ceny tovaru pre:

Obec Pliešovce
Hviezdoslavova 1
962 63 Pliešovce
IČO: 320170
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Klasifikácia produkcie:

93.03.12 Prevádzka pohrebných ústavov
len prechodné uloženie zomrelých v chladiacom zariadení
do zákonnej lehoty pochovania

Použitie chladiaceho zariadenia 256 Sk/deň

Uvedená maximálna cena je konečná.
Obec nie je platcom dane z pridanej hodnoty.

Cenový výmer nadobúda účinnosť 11. júna 2007.

Doc. Ing. Milan Murgaš CSc., v. r.
predseda BBSK
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Žilinský samosprávny kraj

Číslo spisu: 3614/2007/OF-002 V Žiline 28. 5. 2007
Referent: Ing. Vnuková, tel.: 041/50 32 222

Cenový výmer č. 3/2007
Žilinský samosprávny kraj podľa § 11 a 20 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení ne-

skorších predpisov a opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 01/R/2003 z 9. decem-
bra 2003 § 2 ods. 2, Prílohy č. 8, ktorou sa ustanovuje rozsah regulácie cien tovaru v pôsobnosti vyš-
ších územných celkov, vydáva rozhodnutie, ktorým určuje maximálne ceny tovaru pre:

Obec Dúbrava
032 12 Dúbrava 191
IČO: 00315176

Klasifikácia produkcie:

93.03.12 Prevádzka pohrebných ústavov
Len prechodné uloženie zomrelých v chladiacom zariadení
do zákonnej lehoty pochovania.

Použitie chladiaceho zariadenia za 24 hodín 168 Sk

Uvedená maximálna cena je konečná.
Obec Dúbrava nie je platcom dane z pridanej hodnoty.

Cenový výmer nadobúda účinnosť 15. júna 2007.

Ing. Juraj Blanár, v. r.
predseda

Číslo spisu: 2634/2007/OF-003 V Žiline 31. 5. 2007
Referent: Ing.Vnuková, tel. 041/50 32 222

Cenový výmer č. 4/2007
Žilinský samosprávny kraj podľa § 11 a 20 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení ne-

skorších predpisov a opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 01/R/2003 z 9. decem-
bra 2003 § 2 ods. 2, Prílohy č. 8, ktorou sa ustanovuje rozsah regulácie cien tovaru v pôsobnosti vyš-
ších územných celkov, vydáva rozhodnutie, ktorým určuje maximálne ceny tovaru pre:

Obec Oravský Biely Potok
02742 Oravský Biely Potok 132
IČO: 00314706
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Klasifikácia produkcie:

93.03.11 Prevádzka cintorínov a krematórií
Len kopanie hrobov pre uloženie rakvy so zosnulým vrátane následného zasypania,
prvotné úpravy a odvoz prebytočnej zeminy.

Výkop hrobu jednoduchý: letné obdobie (od 1. 4. do 30. 10.) 1 500 Sk
(220 x 80 x 160 cm) zimné obdobie (od 1. 11. do 31. 3.) 2 000 Sk

Výkop hrobu prehĺbený: letné obdobie (od 1. 4. do 30. 10.) 2 000 Sk
(220 x 80 x 210 cm) zimné obdobie (od 1. 11. do 31. 3.) 2 500 Sk

Cena za výkop je stanovená ako maximálna bez ohľadu na druh a triedu zeminy, v ktorej sa výkop
prevádza.

Klasifikácia produkcie:

93.03.12 Prevádzka pohrebných ústavov
Len prechodné uloženie zomrelých v chladiacom zariadení
do zákonnej lehoty pochovania.

Použitie chladiaceho zariadenia za 24 hodín aj za každý začatý deň 150 Sk

Uvedené maximálne ceny sú konečné.
Obec Oravský Biely Potok nie je platcom dane z pridanej hodnoty.

Cenový výmer nadobúda účinnosť 15. júna 2007.

Ing. Juraj Blanár, v. r.
predseda

Číslo spisu: 590/2007/OF-004 V Žiline 5. 6. 2007
Referent: Ing. Vnuková, tel.: 041/50 32 222

Cenový výmer č. 5/2007
Žilinský samosprávny kraj podľa § 11 a 20 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení ne-

skorších predpisov a opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 01/R/2003 z 9. decem-
bra 2003 § 2 ods. 2, Prílohy č. 8, ktorou sa ustanovuje rozsah regulácie cien tovaru v pôsobnosti vyš-
ších územných celkov, vydáva rozhodnutie, ktorým určuje maximálne ceny tovaru pre:

Obec Liptovská Štiavnica
034 01 Liptovská Štiavnica
IČO: 00315427
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Klasifikácia produkcie:

93.03.12 Prevádzka pohrebných ústavov
Len prechodné uloženie zomrelých v chladiacom zariadení
do zákonnej lehoty pochovania.

Použitie chladiaceho zariadenia za 24 hodín 150 Sk

Uvedená maximálna cena je konečná.
Obec Liptovská Štiavnica nie je platcom dane z pridanej hodnoty.

Cenový výmer nadobúda účinnosť 1. júla 2007.

Ing. Juraj Blanár, v. r.
predseda

Číslo spisu: 2963/2007/OF-002 V Žiline 6. 6. 2007
Referent: Ing. Vnuková, 041/50 32 222

Cenový výmer č. 6/2007
Žilinský samosprávny kraj podľa § 11 a 20 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení ne-

skorších predpisov a opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 01/R/2003 z 9. decem-
bra 2003 § 2 ods. 2, Prílohy č. 8, ktorou sa ustanovuje rozsah regulácie cien tovaru v pôsobnosti vyš-
ších územných celkov, vydáva rozhodnutie, ktorým určuje maximálne ceny tovaru pre:

Obec Zákopčie
Stred 824
023 11 Zákopčie
IČO: 00314358

Klasifikácia produkcie:

93.03.11 Prevádzka cintorínov a krematórií
Len kopanie hrobov pre uloženie rakvy so zosnulým vrátane následného zasypania,
prvotné úpravy a odvoz prebytočnej zeminy.

Výkop hrobu jednoduchý: letné obdobie (od 16. 3. do 14. 11.) 2 600 Sk
(205 x 80 x 180 cm) zimné obdobie (od 15. 11. do 15. 3.) 3 100 Sk

Výkop hrobu prehĺbený: letné obdobie (od 16. 3. do 14. 11.) 3 000 Sk
(205 x 80 x 200 cm) zimné obdobie (od 15. 11. do 15. 3.) 3 500 Sk

Detský hrob jednoduchý: letné obdobie (od 16. 3. do 14. 11.) 1 600 Sk
(120 x 70 x 150 cm) zimné obdobie (od 15. 11. do 15. 3.) 1 900 Sk

Cena za výkop je stanovená ako maximálna bez ohľadu na druh a triedu zeminy, v ktorej sa výkop
prevádza.
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Klasifikácia produkcie:

93.03.12 Prevádzka pohrebných ústavov
Len prechodné uloženie zomrelých v chladiacom zariadení
do zákonnej lehoty pochovania.

Použitie chladiaceho zariadenia za 24 hodín 240 Sk

Uvedené maximálne ceny sú konečné.
Obec Zákopčie nie je platcom dane z pridanej hodnoty.

Cenový výmer nadobúda účinnosť 1. júla 2007.

Ing. Juraj Blanár, v. r.
predseda

Číslo spisu: 196/2007/OF-003 V Žiline 6. 6. 2007
Referent: Ing. Vnuková, 041/50 32 222

Cenový výmer č. 7/2007
Žilinský samosprávny kraj podľa § 11 a 20 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení ne-

skorších predpisov a opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 01/R/2003 z 9. decem-
bra 2003 § 2 ods. 2, Prílohy č. 8, ktorou sa ustanovuje rozsah regulácie cien tovaru v pôsobnosti vyš-
ších územných celkov vydáva rozhodnutie, ktorým určuje maximálne ceny tovaru pre:

Technické služby, s. r. o.
Nábrežie Oravy 627/1
026 01 Dolný Kubín
IČO: 31609911

Klasifikácia produkcie:

93.03.11 Prevádzka cintorínov a krematórií
Len kopanie hrobov pre uloženie rakvy so zosnulým vrátane následného zasypania,
prvotné úpravy a odvoz prebytočnej zeminy.

Výkop hrobu jednoduchý (210 x 80 x 160 cm) 2 220 Sk

Výkop hrobu prehĺbený (210 x 80 x 200 cm) 3 337 Sk

Cena za výkop je stanovená ako maximálna bez ohľadu na druh a triedu zeminy, v ktorej sa výkop
prevádza.
Týmto cenovým výmerom sa ruší položka 93.03.11 Prevádzka cintorínov a krematórií cenového výmeru
č. 8/2004 zo dňa 4. októbra 2004 – vydal Žilinský samosprávny kraj. Položka 93.03.12 Prevádzka
pohrebných ústavov cenového výmeru č. 8/2004 zo dňa 4. októbra 2004 zostáva v platnosti.
Uvedené maximálne ceny sú vrátane dane z pridanej hodnoty.

Cenový výmer nadobúda účinnosť 1. júla 2007.

Ing. Juraj Blanár, v. r.
predseda
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Košický samosprávny kraj

Číslo spisu: 813/2007-RU13 V Košiciach 29. 5. 2007
Referent: Ing. Nováková, tel.: 055/72 68 205

Cenový výmer č. 6/2007
Košický samosprávny kraj podľa § 11 a 20 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení ne-

skorších predpisov a § 2 ods. 2 opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 01/R/2003 z 9.
decembra 2003, ktorým sa ustanovuje rozsah regulácie cien tovaru v pôsobnosti vyšších územných cel-
kov v znení neskorších predpisov, vydáva rozhodnutie, ktorým určuje maximálne ceny tovaru pre:

Telesná kultúra a šport obce Nálepkovo, s. r. o.
Hámorská 35
053 33 Nálepkovo
IČO: 36 203 599

Klasifikácia produkcie:

93.03.11 Prevádzka cintorínov a krematórií
len kopanie hrobov pre uloženie rakvy so zosnulým vrátane následného zasypania,
prvotné úpravy a odvoz prebytočnej zeminy

1. Výkop hrobu s jedným úložným miestom 2 000 Sk
– príplatok za výkop hrobu v zimnom období od 1. 11. do 31. 3. 200 Sk

2. Výkop hrobu s dvoma úložnými miestami 2 400 Sk
– príplatok za výkop hrobu v zimnom období od 1. 11. do 31. 3. 300 Sk

3. Výkop hrobky s jedným úložným miestom 1 800 Sk
– príplatok za výkop hrobky v zimnom období od 1. 11. do 31. 3. 200 Sk

4. Výkop hrobky s dvoma úložnými miestami 2 600 Sk
– príplatok za výkop hrobky v zimnom období od 1. 11. do 31. 3. 300 Sk

5. Výkop detského hrobu 750 Sk

Klasifikácia produkcie:

93.03.12 Prevádzka pohrebných ústavov
len prechodné uloženie zomrelých v chladiacom zariadení
do zákonnej lehoty pochovania

Prechodné uloženie zomrelých v chladiacom zariadení za každý započatý deň 210 Sk

Uvedené maximálne ceny sú vrátane dane z pridanej hodnoty.

Cenový výmer nadobúda účinnosť 1. júla 2007.

JUDr. Zdenko Trebuľa, v. r.
predseda
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Číslo spisu: 318/2007-RU13 V Košiciach 5. 6. 2007
Referent: Ing. Nováková, tel.: 055/72 68 205

Cenový výmer č. 7/2007
Košický samosprávny kraj podľa § 11 a 20 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení ne-

skorších predpisov a § 2 ods. 2 opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 01/R/2003
z 9. decembra 2003, ktorým sa ustanovuje rozsah regulácie cien tovaru v pôsobnosti vyšších územ-
ných celkov v znení neskorších predpisov, vydáva rozhodnutie, ktorým určuje maximálne ceny tovaru
pre:

Technické a záhradnícke služby mesta Michalovce
Partizánska 55
071 01 Michalovce
IČO: 00 186 490

Klasifikácia produkcie:

93.03.11 Prevádzka cintorínov a krematórií
len kopanie hrobov pre uloženie rakvy so zosnulým vrátane následného zasypania,
prvotné úpravy a odvoz prebytočnej zeminy

1. Výkop hrobu pre hrobku – 1 úložné miesto 1 900 Sk

2. Výkop hrobu pre hrobku – 2 úložné miesta 2 700 Sk

3. Výkop hrobu pre uloženie do zeme – 1 úložné miesto 2 100 Sk

4. Výkop hrobu pre uloženie do zeme – detský hrob 800 Sk

Klasifikácia produkcie:

93.03.12 Prevádzka pohrebných ústavov
len prechodné uloženie zomrelých v chladiacom zariadení
do zákonnej lehoty pochovania

Prechodné uloženie zomrelých v chladiacom zariadení za každý započatý deň 200 Sk

Uvedené maximálne ceny sú vrátane dane z pridanej hodnoty.

Cenový výmer nadobúda účinnosť 1. júla 2007.

JUDr. Zdenko Trebuľa, v. r.
predseda

7/2007 223FINANČNÝ SPRAVODAJCA



31

Prešovský samosprávny kraj

Číslo spisu: 2497/2007/ODDRC-004 V Prešove 31. 5. 2007
Referent: Matisková, 051/74 60 494

Cenový výmer č. 6/2007
Prešovský samosprávny kraj podľa § 11 a 20 zákona NR SR č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení ne-

skorších predpisov a § 2 ods. 2 opatrenia Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 01/R/2003
z 9. decembra 2003, ktorým sa ustanovuje rozsah regulácie cien tovaru v pôsobnosti vyšších územných
celkov v znení neskorších predpisov, vydáva rozhodnutie, ktorým určuje maximálne ceny tovaru pre:

Obec Fintice
Grófske nádvorie 210/1
082 16 Fintice
IČO: 00327018

Klasifikácia produkcie:

93.03.11 Prevádzka cintorínov a krematórií
len kopanie hrobov pre uloženie rakvy so zosnulým vrátane následného zasypania,
prvotné úpravy a odvoz prebytočnej zeminy

1. Výkop hrobu pre jednu osobu (do hĺbky 160 cm) 700 Sk

2. Výkop hrobu pre dve osoby (do hĺbky 220 cm) 900 Sk

3. Výkop hrobky pre jednu osobu (do hĺbky 160 cm) 800 Sk

4. Výkop hrobky pre dve osoby (do hĺbky 220 cm) 1 000 Sk

5. Výkop hrobu pre dieťa 400 Sk

Klasifikácia produkcie:

93.03.12 Prevádzka pohrebných ústavov
len prechodné uloženie zomrelých v chladiacom zariadení
do zákonnej lehoty pochovania

Použitie chladiaceho zariadenia za každý započatý deň 200 Sk

Uvedené maximálne ceny sú konečné.
Obec nie je platcom dane z pridanej hodnoty.

Cenový výmer nadobúda účinnosť 1. júna 2007.

Dňom nadobudnutia účinnosti tohto výmeru stráca platnosť výmer č. 5/2007 zo dňa 16. 4. 2007.

MUDr. Peter Chudík, v. r.
predseda PSK
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PRESS, 26. novembra, 066 01 Humenné.

Informácia odberateľom:

Finančného spravodajcu obdrží odberateľ do 10 dní odo dňa pripísania platby na
účet distribútora. Finančný spravodajca vychádza podľa potreby. Cena Finančného
spravodajcu sa vyberá formou preddavkov vo výške určenej distribútorom. V cene nie
je zahrnuté poštovné. Záverečné vyúčtovanie sa vykoná po dodaní posledného čísla
ročníka na základe skutočného počtu a rozsahu všetkých čísiel Finančného spravodaj-
cu. Pri kontakte s administráciou vždy uvádzajte číslo zákazníka. Distribútor sa zavä-
zuje odpovedať na reklamácie do 10 dní od dátumu ich zaevidovania. Reklamácie
týkajúce sa nedodania niektorého čísla Finančného spravodajcu treba uplatniť do
30 dní od dátumu doručenia nasledujúceho čísla Finančného spravodajcu.
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